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Vorderachse und Hinterachse 
Front and rear axle : 

Lieferumfang 
 
Scope of delivery  

4x 4x 8x 

8x 

200 mm 

300 mm 

Klebeband auf den montierten Halter ankleben. WICHTIG: Klebefläche muss Staub– und Fettfrei sein.  
 
Fix the tape on the installed holder. Adherend must be cleaned and degreased.   



  

Seite / Page 3 

  

Einbauhinweise / Installation Instructions 

Hinweis Nr./ 
Instruction No. AM65-25-036-02-22   Erstellt am/ 

Date 05.10.2023 

 

Vorderachse/ 
Front axle: 

Federbeingehäuse gründlich reinigen und entfetten. Elektronikbauteil am Federbein ankleben und 
zusätzlich mit je 2x Kabelbinder 300mm sichern. Dabei ist darauf zu Achten, dass das Elektronikbau-
teil nach vorne zeigt und die Radfreigängigkeit im kompletten Lenkeinschlag gewährleistet ist.   
Originale Dämpfersteuerungsleitung einstecken und die Leitungen mit Kabelbindern (200mm) befes-
tigen. Auf die korrekte Verriegelung des Steckers achten!  
 
Thoroughly clean and degrease the shock absorber housing. Fix the canceller device to the shock 
absorber and secure it with two 300mm cable ties. It is important to ensure that the canceller points 
to the front of the vehicle and that wheel clearance is guaranteed throughout the entire steering ang-
le. Plug in the original damper control cable and secure the cables with cable ties (200mm). Make 
sure the plug is locked correctly!  

Der Anschluss am Elektronikbauteil  
kann auf beiden Seiten passend 
gedreht werden.  
 
The connection to the decommissi-
oning can be rotated to suit both 
sides.  
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Vorderachse/ 
Front axle: 

Dämpfergehäuse gründlich reinigen und entfetten. Elektronikbauteil am Dämpfer ankleben und zu-
sätzlich mit je 2x Kabelbinder 300mm sichern. Dabei ist darauf zu Achten, dass das Elektronikbauteil   
nach hinten zeigt.   
Originale Dämpfersteuerungsleitung einstecken und die Leitungen mit Kabelbindern (200mm) befes-
tigen. Auf die korrekte Verriegelung des Steckers achten!  
 
Thoroughly clean and degrease the damper housing. Fix the canceller device to the damper and 
secure it with two 300mm cable ties. It is important to ensure that the canceller points to the rear of 
the vehicle. Plug in the original damper control cable and secure the cables with cable ties (200mm). 
Make sure the plug is locked correctly!  

Der Anschluss am Elektronikbauteil  
kann auf beiden Seiten passend 
gedreht werden.  
 
The connection to the decommissi-
oning can be rotated to suit both 
sides.  


